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Job	36
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	בֹוטּ֑בַּ	

ֹבֲעַי	 ּ	ור֑

	םֶ֣הימְֵי	

	חלֶַׁ֣שבְּ	

ּ	ו֣לּכְַי	

	א֣לֹ	ּ	ועמְְׁשִ֭י	

ּי֝וַ		יֽכִּ		ןּובֻׁ֥שְי	 	רמֶאֹ֗

	םָ֑לעֳָפּ	

	ערְַ֥גִי	

ּ	והֽבְָּגִּיוַ	

	םֶ֣הָל	

	אלֹֽ	 7

ָל	 	חצֶַ֗נ֝

	םָנְז֭אָ		ר֑סָּומּלַ	

ּגַּיוַ	 	דֵ֣ 	יִנֹֽע	9

	ןֽתִֵּי	

	ם֥בֵיִׁשֹּיוַ	

	יֵלבְחַבְּ	

	א֑סֵּכִּלַ	

	םאְִו	 12

ֹבֲעַ֫יְֽו	 ּ	וד֥

	םיֽמִיִעְּנבַּ	

	םֽאִ	 11

ֶהיֵנְׁשּ֝ו	 	ם֗

	ןֶוֽאָמֵ	

ּיוַ	 	לֶגִ֣ 10

ּ	וע֗מְְׁשִי	

	י֣כִּ	ּ	ורֽבַָּּגתְִי	

	ןּוד֗כְָלִּ֝י	

ּיִנֲע	 	םיִ֣

	םי֥כִָלמְ	

	םיקִִּּ֑זבַּ	

	תאְֶו	

	ט֖פְַּׁשמִּו	

ֵע	 	ויָ֥ני֫

ֶהיֵעְׁשִפּ֝ו	 	ם֗

	םאְִו		םירִּ֥וסאֲ	 8

	עָׁ֑שרָ	

ּצמִ	 	קידִַּ֗

ּיחְַי	 	הֶ֥
	אלֹ	 	א֣לְֹו		ס֑אָמְִי		ריבִּ֗כַּ֝	ֽ	חַֹ֣כּ		בֵֽל	6

	םָנמְ֭אָ		אלֹ		רקֶֶׁ֣ש		יָ֑לּמִ	

	םיִֽלּמִ	
	הַֹּו֣לאֱֶל	

	דֹוע֖	

	יֽכִּ	 	ןֽתֵּֽאֶ		קדֶֽצֶ	4

ּוחַאֲוַ		י֤כִּ	 	ריֵעְ֭ז		ךֶָּ֑

	ןֶה		ל֣אֵ		ריבִּ֭כַּ	 	םי֖מִתְּ		תֹו֣עדֵּ		ךְֽמִָּע	5

ִלֲעֹפְלּ֝ו	 	קֹוח֑רָמְֵל		י֗

	רתַּכַּ		יִ֣ל	 	רֽמַאֹּיוַ	2

	אָּׂ֣שאֶ		יִע֭דֵ	 3

ּיוַ		אּוה֗יִלאֱ	 	ףסֶֹ֥ 36.1
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	לכָּ	ּ	וזָֽח	ֹ	וב֑		ׁשֹו֗נאֱ֝		טי֥בִַּי	 25
	ם֥דָאָ	

	םיִֽׁשָנאֲ	

	רמַ֗אָ֝		תְָּל֥עַָפּ		הָֽלְועַ	

	ןֶה	 	יִנֹֽעמֵ	22

	ביִּ֣גְׂשַי	
	ל֭אֵ	

	תֹולֲ֖עלַ		םי֣מִּעַ	

	ךְֹ֣רֲעַיֲה	 19

ֹ	וכּ֑רְדַּ		יֽמִּו	

	תָּרְ֥חַבָּ	

	ויָ֣לָע	
	ד֣קַָפ	

	יֽכִּ		לעַ		הֶ֗֝ז	

	הָלְיָ֑לּהַ	

	לאַ		ךָּֽטֶַּי	

	ף֥אְַׁשתִּ	
	לאַ	 20

ֹכּ	 	רֶפ֗֝

ֹכ	 	חַֽ

	ברְָו	

	רֹכְ֭ז		יֽכִּ		איִּ֣גְׂשתַ	ֹ	ול֑עֳָפ		רֶׁ֖שאֲ	ּ	ו֣ררְֹׁש	 24

	יֽמִ	 	הרֶֹֽומ	23

	לאֶ		ןֶו֑אָ	

	י֖מִ	ּ	והֹ֣מכָ	

	לאַ		ןֶפ֣תֵּ	

ּצמַאֲמַ	 	יֵ

	קֶפ֑סָבְ	

ֹכְ֝ו	 	ל֗

	ןֶפּ	֣	ךָתְיֽסְִי	

ֹ	וחֹ֑כבְּ	

	רמֶָּׁשִ֭ה	 	םֽתְָּחתַּ	21

	המֵָ֭ח	

	ר֑צָבְ	
	א֣לֹ	

	יֽכִּ	 18

	ךֲָעּוׁ֭ש	

ֹמתְִי	 	ןידְִו		עָׁ֥שרָ		תָאֵ֑למָ		ןידִּ֖		טָ֣פְּׁשמִּו	ּ	וכֽ 17

	תחַַ֥נְו	

	לֶגִ֖יְו	

ָ	הי֑תְֶּחתַּ	

	יִ֣נָע	ֹ	ו֑יְנָעבְ	

	םרָֽסָאֲ	
	י֣כִּ	

ּ	ועְּ֗וַׁשְ֝י	
	א֥לֹ	

	בחַרַ֭		אלֹ		ק֣צָּומ	

	ץֵ֣לּחְַי	 15

	יִפּמִ		רצָ֗	

	םיִֽׁשדֵקְּבַּ	

	ף֑אָ	
ּ	ומיִׂ֣שָי	

	בֵ֭ל	

	ךְָ֗נָחְלֻׁ֝ש		אֵל֣מָ		ןֶׁשדָֽ	

	ךָ֨תְיסֲִה	

	םתָָּ֗יחְַ֝ו	

	ף֤אְַו	 	םָֽנְזאָ	16

	םָׁ֑שְפַנ	

	יֵפְנחְַֽו	 	יִלבְכִּ		תעַדָֽ	13

	ץחַ֣לַּבַּ	

ּנבַּ	 	תֹ֣מתָּ		רעַֹ֣ 14

ּ	ועְ֗וְגִיְ֝ו	
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	רֹוא֑		ו֖צְַיוַ	

	הֶֽלֹוע	

	הסָּכִּ	

	ף֣אַ		לעַ	

	לעַ	 32
	םִי֥פַּכַּ	

ֹ	וע֑רֵ		הֶ֗נקְמִ֝	

ֹא		ריֽבִּכְמְַל	 	לכֶ֥

	ויָ֣לָע	

	ןתִֶּֽי	

	דיִּ֣גַי	 33

	ןידִָ֣י		םי֑מִּעַ	
	ם֭בָ	

	עַיִּֽגְפמַבְ	

	יכִּ	 	הֽסָּכִּ	31

ָ	היֶ֣לָע	

ּיהַ	 	ויָ֣לָע	ֹ	ורֹ֑וא		יֵׁ֖שרְָׁשְו		םָ֣
	ׂשרַָ֣פּ	

	ןֵה	 30

	יֵ֤לֲע		םדָ֬אָ		ברָֽ	

	יֵפטְִנ	
	ערַָ֣גְי	

	י֭כִּ	 27

	םיקִָ֑חְׁש	ּ	ופֲ֗ערְִ֝י	

	ר֖פַּסְמִ		ויָ֣נָׁש		אלְֹו		רקֵֶֽח	

	ןיבִָ֭י		יֵׂשרְְפמִ		בָ֑ע		תֹו֗אֻׁשתְּ֝	ֹ	ותֽכָּסֻ	
	םאִ	

	ף֣אַ	 29

	רֶֽׁשאֲ	 28
ּ	ו֥לְּזִי	

	ר֣טָמָ	ֹ	ודֽאְֵל	

	איִּגַׂ֭ש		א֣לְֹו		עדֵָ֑נ	
	ל֣אֵ	

	ןֶה	 26

	םִי֑מָ	ּ	וקֹּ֖זָי	

	קֹוחֽרָמֵ	
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